
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&K - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&K 45,P30,VP9,SFP9(NOT VP2020) G RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&K 45,P30,VP9,SFP9(NOT VP2020) G RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010587
Mfr. No.: 0415453111
Color: Black
Make: H&K
Model: P30
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521412
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Sicht bei allen Lichtverhältnissen zu bieten. Um die Sicherheit und die
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform auf dem Laufenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Sichtgerät korrekt montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, das Sichtgerät in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie das Sichtgerät nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion feststellen.
Achten Sie darauf, dass die TritiumQuellen nicht beschädigt sind, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Sichtgerät nicht in Verbindung mit anderen nicht genehmigten Zubehörteilen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Sichtgeräts:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Befestigen Sie das Sichtgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Sichtgeräts, um sicherzustellen, dass es richtig sitzt.

Benutzung des Sichtgeräts:2.

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich schießen.
Nutzen Sie das Sichtgerät, um Ihr Ziel zu fokussieren, und achten Sie auf die Sichtbarkeit unter
verschiedenen Lichtverhältnissen.
Bei schwachem Licht können die TritiumQuellen grün erscheinen, was Ihnen hilft, Ihr Ziel zu
erfassen.

Wartung:3.

Reinigen Sie das Sichtgerät regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die die Oberfläche beschädigen könnten.
Überprüfen Sie das Sichtgerät auf Beschädigungen und lassen Sie es bei Bedarf von einem
Fachmann überprüfen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Tritium ist ein radioaktives Material; bitte beachten Sie die speziellen Entsorgungsrichtlinien für Produkte,
die Tritium enthalten.
Bringen Sie das Produkt nicht einfach in den normalen Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie können auch die EU Safety GatePlattform für aktuelle
Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen besuchen.



Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. This product is designed to provide
superior visibility in various lighting conditions. To ensure your safety and the optimal performance of your
sights, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Be aware of the risks associated with firearms and their accessories.
Always treat firearms as if they are loaded, and never point them at anything you do not intend to shoot.
Store the product in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly check for any recalls or safety alerts regarding this product on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with sights.
Be cautious of the bright colors used in the sights; they are designed for visibility and may be distracting
in certain environments.
Avoid using the sights in conditions where visibility is severely compromised, such as heavy fog or
smoke.
Ensure that the sights are properly installed and securely attached to the firearm before use.
Do not attempt to modify or disassemble the sighting system, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Before beginning installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe1.
direction.
Select the Right Model: Confirm that the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET is compatible with your2.
firearm model (H&amp;K 45, P30, VP9, SFP9).
Clean the Mounting Area: Wipe down the area where the sights will be mounted to ensure a clean3.
surface.
Align the Sights: Position the front and rear sights in alignment with the firearm's sighting system.4.
Secure the Sights: Use the appropriate tools to tighten the screws. Ensure they are snug but do not5.
overtighten.
Final Check: Verify that the sights are secure and properly aligned before use.6.

Usage

Always Practice Safe Handling: Follow all firearm safety rules during practice and use.
Adjust for Optimal Visibility: Familiarize yourself with the sight picture and adjust your aim as
necessary.
Regular Maintenance: Check the sights periodically for any signs of wear or damage. Replace as a set
if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly and in accordance with local regulations.



Do not discard in regular household waste; instead, take it to a designated recycling or hazardous waste
facility.
Ensure that all components are disposed of properly to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding product safety, installation, or usage, please consult the manufacturer's website or
your local dealer for assistance. Ensure that you have the model information and any relevant details ready for
a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
H&amp;K. Always prioritize safety and stay informed about any updates regarding your product. Thank you for
your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
la mejor visibilidad en condiciones de luz variables. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no lo estés utilizando.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Utiliza el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K solo con armas de fuego
compatibles.
Condiciones de Luz: Aunque el tritio proporciona visibilidad en condiciones de poca luz, asegúrate de
que el área esté iluminada adecuadamente cuando sea posible.
Manejo Seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Supervisión: Si eres principiante, asegúrate de usar el producto bajo la supervisión de un experto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cualquier instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación del HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
H&amp;K en tu arma.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y alineada correctamente.

Uso:2.

Familiarízate con la mira antes de usarla en un entorno de tiro.
Practica la adquisición de objetivos en condiciones de luz variadas para maximizar tu eficacia.
Si notas que la visibilidad de la mira disminuye, revisa la instalación y asegúrate de que no haya
daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K, sigue las normativas locales para
la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación
segura de productos que contienen tritio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, por favor
contacta a tu proveedor o al fabricante del producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y



cualquier otra información relevante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar del HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K de
manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre seguridad y recalls a
través de plataformas oficiales. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K
Introduction
Merci d'avoir choisi le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Ce produit innovant est conçu pour offrir une
visibilité inégalée dans toutes les conditions d'éclairage. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
important de suivre les directives de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance, surtout autour des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le viseur dans des conditions où la visibilité est compromise (par exemple, brouillard
épais, pluie intense).
Évite de toucher le viseur avec des objets tranchants ou abrasifs.
Ne pas exposer le viseur à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Assuretoi que le viseur est correctement monté et sécurisé avant chaque utilisation.
Lors de l'utilisation du viseur, reste conscient de ton environnement et des autres personnes autour de
toi.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant d'installer le viseur.1.
Montage: Fixe le viseur sur le rail de montage de l'arme selon les instructions du fabricant.2.
Ajustement: Vérifie que le viseur est bien aligné avec le canon de l'arme.3.
Test: Effectue un test de fonctionnement pour t'assurer que le viseur s'allume correctement.4.

Utilisation

Pour activer le viseur, vérifie que les vials de tritium sont en bon état.
Utilise le viseur dans des conditions d'éclairage appropriées pour maximiser sa performance.
Prends le temps de t'habituer à la visibilité et à l'alignement du viseur avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le viseur à la poubelle normale. Suis les réglementations locales concernant le recyclage et
l'élimination des produits contenant du tritium.
Si le viseur est endommagé, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur son élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, il est recommandé de contacter un
professionnel qualifié ou de consulter le site web du fabricant pour des informations supplémentaires.



Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K en toute sécurité. En
suivant ces instructions, tu peux profiter de ton viseur tout en minimisant les risques.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT H&amp;K
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT H&amp;K. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate in condizioni di luce variabili. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità se non sei addestrato a farlo.
Evita di puntare il mirino verso persone o animali.
Assicurati che il mirino sia correttamente installato prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il mirino da solo.
Utilizza sempre protezioni adeguate per gli occhi durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica il Contenuto della Confezione: Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone1.
condizioni.
Montaggio:2.

Posiziona il mirino sulla slitta della tua arma.
Utilizza gli strumenti forniti per fissare il mirino in modo sicuro.
Controlla che non ci siano movimenti o allentamenti.

Uso

Accensione: Il mirino è sempre acceso grazie al tritio di alta qualità.
Regolazione: Regola il mirino secondo le tue preferenze personali per ottenere la migliore precisione.
Manutenzione: Non è necessaria manutenzione regolare, ma controlla periodicamente il mirino per
eventuali danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti contenenti tritio.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito ufficiale del
produttore per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT H&amp;K in modo
sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerhåndbok for HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET H&amp;K
Introduksjon
Takk for at du valgte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Dette produktet er designet for å gi deg
overlegen synlighet i alle lysforhold. For å sikre en trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og
følg retningslinjene i denne håndboken nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Utfør jevnlige kontroller av produktet for å sikre at det fungerer som det skal.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gate plattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid produktet i godt opplyste områder for å maksimere synligheten.
Unngå å bruke produktet i situasjoner der det kan forårsake skade på deg selv eller andre.
Ikke modifiser eller reparer produktet selv; kontakt en kvalifisert tekniker for eventuelle problemer.
Vær oppmerksom på at tritiumkilder kan avgi lys, men de er designet for å være trygge under normale
bruksforhold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Monter siktene på pistolen i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at alle festemidler er stramme og sikre før bruk.
Kontroller at siktene er justert for optimal synlighet.

Bruk:2.

Hold pistolen med begge hender for stabilitet.
Fokuser på front sikte for nøyaktig måltaking.
Bruk kontrasterende farger for å forbedre synligheten i forskjellige lysforhold.
Sørg for at siktene er rene og fri for smuss for best mulig ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter som inneholder tritium.
Ikke kast produktet i vanlig søppel; kontakt lokale myndigheter for informasjon om trygg avhending.
Sørg for at alle komponenter er fjernet fra bruken før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K,
vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler. Vennligst se emballasjen eller
produktinformasjonen for mer spesifikke kontaktopplysninger.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du sikre at du får en trygg og tilfredsstillende opplevelse med HYPER



BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu niezrównanej jasności i wydajności w różnych warunkach
oświetleniowych. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalne korzyści z produktu, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj celowników w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak ekstremalne
uderzenia lub upadki.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić materiał celowników.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zamontowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że wszystkie części są obecne i w dobrym stanie.
Zamontuj celowniki zgodnie z instrukcją producenta, unikając nadmiernego dokręcania.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie przesuwają się podczas użytkowania.

Użytkowanie:2.

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie wykorzystać
ich właściwości.
Pamiętaj, że celowniki są zawsze włączone i nie wymagają baterii ani przełączników.
Regularnie ćwicz celowanie w różnych warunkach, aby zwiększyć swoje umiejętności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera substancje niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji elektroniki i materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, takie jak model i
numer seryjny, aby uzyskać szybszą pomoc.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania jest kluczowe, dlatego zawsze przestrzegaj powyższych instrukcji.



Dziękujemy za wybór zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja seuraa
kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja sertifioitu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Jos tuote vaurioituu, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntijaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai
lumisateessa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna tähtäimet valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että tähtäimet on kiinnitetty tukevasti ja oikein.

Käyttö:2.

Ennen käyttöä, varmista että alue on turvallinen ja vapaana esteistä.
Suuntaa tuote aina turvalliseen suuntaan.
Käytä tuotetta vain valvotuissa olosuhteissa ja tarvittaessa asiantuntevan henkilön valvonnassa.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisissa tilanteissa.

Poistamisohjeet
Poista tuote käytöstä, jos se on vaurioitunut tai ei enää toimi.
Kierrätä tuote tai sen osat paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, sillä se voi sisältää haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että käytät EU:ssa sijaitsevaa yhteystietoa turvallisuus ja takuukysymyksissä.



Loppusanat
Kiitos, että valitsit HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET tuotteen. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET H&amp;K
Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Denna produkt är utformad för att ge
överlägsen synlighet och precision i både dagsljus och svagt ljus. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var medveten om att produkter som innehåller tritium kan vara olämpliga för
barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, se till att ha kontaktinformation tillgänglig för EUbaserade
supporttjänster.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att sikten är korrekt monterade innan användning.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Använd skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen mot eventuella skador.
Håll produkten borta från barn och otillbörlig användning.
Kontrollera regelbundet sikten för skador och byta ut dem vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Se till att alla verktyg och delar är tillgängliga innan installationen påbörjas.
Följ de specifika instruktionerna för montering som medföljer produkten.
Kontrollera att sikten sitter ordentligt fast innan du använder dem.

Användningsanvisningar:2.

Justera sikten för att passa ditt skytte och se till att de är korrekt inriktade.
Använd sikten i olika ljusförhållanden för att vänja dig vid deras prestanda.
Om sikten inte fungerar som förväntat, kontrollera att de är korrekt installerade och att det inte
finns några skador.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för produkter som innehåller tritium.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av denna typ av produkt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information om säkerhet, användning och underhåll av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K,
vänligen konsultera tillverkarens officiella kontaktpunkter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din produkt.



Návod k bezpečnému používání soupravy HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost za různých světelných podmínek. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pistole v dobrém stavu a zda jsou mířidla správně
namontována.
Nikdy nesměřujte pistoli na sebe nebo na jiné osoby.
Používejte pouze doporučené střelivo a dodržujte pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání mířidel HYPER BRIGHT se ujistěte, že jsou správně nastaveny na vaši zbraň.
Věnujte pozornost barvám mířidel; výběr správné barvy (zelená, žlutá, oranžová) může ovlivnit vaši
viditelnost v různých světelných podmínkách.
Nepoužívejte mířidla v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost.
Před každým použitím se ujistěte, že mířidla jsou čistá a bez nečistot, které by mohly ovlivnit vaši
přesnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Nainstalujte mířidla podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnána.

Používání mířidel:2.

Před použitím se ujistěte, že mířidla jsou správně osvětlená a viditelná.
Zaměřte se na přední mířidlo a použijte kontrastní barvy pro rychlé zaměření.
V případě slabého osvětlení se spolehněte na tritiové ampule, které zajišťují viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a normy pro bezpečné nakládání s odpady.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo specializované firmy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu kontaktujte autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce
všechny potřebné údaje o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET H&amp;K. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

